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I.1.

See the notice on TED website 140322-2017 - Competition
Poland-Warsaw: Construction work
OJ S 73/2017 13/04/2017
Contract notice
Works

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Biuro Ochrony Rządu

: ul. Podchorążych 38Postal address
: WarszawaTown

: 00-463Postal code
: PolandCountry

: Sylwia MorawskaFor the attention of
 E-mail: zamowieniapubliczne@bor.gov.pl

: +48 226065404Telephone
: +48 226065408Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.bor.gov.pl

:Additional information can be obtained from
Official name: Biuro Ochrony Rządu

: ul. Podchorążych 38Postal address
: WarszawaTown

: 00-463Postal code
: PolandCountry

: Biuro Ochrony RząduContact person
: Krzysztof Bożykowski, Łukasz BirekFor the attention of

 E-mail: zamowieniapubliczne@bor.gov.pl
: +48 226065013/ +48 226065709Telephone

: +48 226065415Fax
: Internet address www.bor.gov.pl

Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 
:dynamic purchasing system) can be obtained from

Official name: Biuro Ochrony Rządu
: ul. Podchorążych 38Postal address

: WarszawaTown
: 00-463Postal code

: PolandCountry
: Krzysztof Bożykowski, Łukasz BirekFor the attention of

 E-mail: zamowieniapubliczne@bor.gov.pl
: +48 226065013/ +48 226065709Telephone

: +48 226065415Fax
: Internet address www.bor.gov.pl

: Tenders or requests to participate must be submitted Official name: Biuro Ochrony Rządu, 
Kancelaria Ogólna, budynek 1B, pokój 7

: ul. Podchorążych 38Postal address
: WarszawaTown

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/140322-2017
mailto:zamowieniapubliczne@bor.gov.pl?subject=TED
http://www.bor.gov.pl
mailto:zamowieniapubliczne@bor.gov.pl?subject=TED
http://www.bor.gov.pl
mailto:zamowieniapubliczne@bor.gov.pl?subject=TED
http://www.bor.gov.pl
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II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

: 00-463Postal code
: PolandCountry

: Biuro Ochrony RząduContact person
: Krzysztof Bożykowski, Łukasz BirekFor the attention of

 E-mail: zamowieniapubliczne@bor.gov.pl
: +48 226065013/ +48 226065709Telephone

: +48 226065415Fax
: Internet address www.bor.gov.pl

Type of the contracting authority
Other: państwowa jednostka budżetowa

Main activity
Public order and safety

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Remont budynku nr 7 w m. Raducz gm. Nowy Kawęczyn.

Type of contract and place of performance or delivery
Works
Execution
Main site or place of performance: Ośrodek Szkolenia BOR
Raducz
96-115 Nowy Kawęczyn.
NUTS code

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Robota budowlana polegająca na remoncie budynku nr 7 w m. Raducz gm. Nowy Kawęczyn 
wykonana zgodnie z załącznikami 1a, 1b, 1c, 1d, 1e, 1f, 5 do SIWZ.

CPV code(s)
45000000 Construction work

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

mailto:zamowieniapubliczne@bor.gov.pl?subject=TED
http://www.bor.gov.pl
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1. Total quantity or scope
Estimated value excluding VAT:

Range: between 135 000  10 000 000 EUR and

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
 1.6.2017.  15.11.2017Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
60 000 PLN
Zamawiający będzie żądał od Wykonawcy przed dniem zawarcia umowy, wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 10 % wartości brutto złożonej 
oferty.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Płatność w PLN. Zapłata w terminie 30 dni, licząc od dnia podpisania protokołu końcowego 
oraz protokołów częściowych. Płatność poszczególnych rat nastąpi po dokonaniu odbiorów 
częściowych przedmiotu zamówienia, z tym, że faktura końcowa zostanie zapłacona po 
dokonaniu odbioru końcowego przedmiotu zamówienia oraz otrzymaniu dokumentacji 
powykonawczej, niezbędnej do złożenia zawiadomienia o zakończeniu budowy, które 
dokonuje Zamawiający.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Informacje i formalności konieczne do dokonania oceny 
spełniania wymogów:
1. W przedmiotowym postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 24 ust. 1 pkt 12 – 23, ust. 5 
pkt 1 ustawy Pzp.
2. W celu oceny spełniania przez Wykonawców warunków określonych w art. 22 ust. 1 
Ustawy, Zamawiający żąda:
a) wykazu robot budowlanych wykonanych, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co 
najmniej dwie roboty budowlane, z których każda polega na: przebudowie lub remoncie lub 
budowie budynku o kubaturze nie mniejszej niż 5 000 m³ i obejmuje elementy robót 
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budowlanych zawierających zakres konstrukcyjno–budowlany w tym roboty 
termomedrnizacyjne, instalacji elektrycznych, sanitarnych i niskoprądowych o wartości nie 
mniejszej niż 1 000 000 PLN brutto każda robota budowlana wraz z załączeniem dowodów, 
czy zostały wykonane należycie w zakresie opisanym powyżej (załącznik nr 4 do SIWZ);
b) wykazu osób, które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia
(załącznik nr 2 do SIWZ), Wykonawca musi dysponować:
— osobą, która będzie pełniła funkcję kierownika budowy, posiadającą: uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej 
bez ograniczeń i aktualne zaświadczenie z właściwego samorządu zawodowego, zgodnie z 
przepisami ustawy Prawo budowlane z dnia 7 lipca 1994 r. (tj. Dz. U. z 2016 r., poz. 290) oraz 
ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów 
budownictwa (tj. Dz. U. z 2014 r. poz. 1946);
— osobą, która będzie pełniła funkcję kierownika robót elektrycznych, posiadającą: 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji, urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez ograniczeń i 
aktualne zaświadczenie z właściwego samorządu zawodowego, zgodnie z przepisami ustawy 
Prawo budowlane z dnia 7 lipca 1994 r. (tj. Dz. U. z 2016 r., poz. 290) oraz ustawy z dnia 15 
grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa (tj. Dz. 
U. z 2014 r. poz. 1946) oraz posiadającą uprawnienia do eksploatacji urządzeń i instalacji 
elektrycznych do 1 kV w zakresie D zgodnie z rozporządzeniem Ministra Gospodarki, Pracy i 
Polityki Społecznej z dnia 28 kwietnia 2003 r. w sprawie szczegółowych zasad stwierdzania 
posiadania kwalifikacji przez osoby zajmujące się eksploatacją urządzeń, instalacji i sieci (Dz.
U. z 2003 r. nr 89, poz. 828 ze zm.);
— osobą, która będzie pełniła funkcję kierownika robót sanitarnych, posiadającą: uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, 
instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych 
bez ograniczeń i aktualne zaświadczenie z właściwego samorządu zawodowego, zgodnie z 
przepisami ustawy Prawo budowlane z dnia 7 lipca 1994 r. (tj. Dz. U. z 2016 r., poz. 290) oraz 
ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów 
budownictwa (tj. Dz. U. z 2014 r. poz. 1946);
— osobą lub osobami posiadającymi dokumenty potwierdzające uzyskanie przeszkolenia w 
zakresie instalacji niskoprądowych; ukończony kurs kwalifikacyjny w zakresie instalacji 
niskoprądowych, pomiarów, nadzoru, wykrywania oraz eliminacji uszkodzeń zgodnie z 
normami międzynarodowymi oraz procedurami instalacyjnymi producenta oferowanego 
okablowania.
3. Wstępna weryfikacja podmiotowa zostanie dokonana na podstawie oświadczenia 
złożonego w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówień (w skrócie jednolity 
dokument).
4. Na mocy art. 22a ustawy Pzp, Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania 
warunków udziału w postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do 
konkretnego zamówienia, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nim stosunków prawnych.
5. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów, musi udowodnić 
Zamawiającemu, że realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów, w szczególności przedstawiając zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia.
6. Zamawiający dokona oceny, czy udostępniane Wykonawcy przez inne podmioty zdolności 
techniczne lub zawodowe lub sytuacja finansowa lub ekonomiczna, pozwalają na wykazanie 
przez Wykonawcę spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz zbada, czy nie 
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zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 13 
– 22 i ust. 5 pkt 1.
7. Jeżeli zdolności techniczne lub zawodowe lub sytuacja ekonomiczna lub finansowa, 
podmiotu, udostępniającego swoje zasoby, o którym mowa w pkt. 3 nie potwierdzają 
spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub zachodzą wobec tych 
podmiotów podstawy wykluczenia, Zamawiający zażąda, aby Wykonawca w terminie 
określonym przez Zamawiającego:
1) zastąpił ten podmiot innym podmiotem lub podmiotami lub
2) zobowiązał się do osobistego wykonania odpowiedniej części zamówienia, jeżeli wykaże 
zdolności techniczne lub zawodowe lub sytuację finansową lub ekonomiczną, o których mowa 
w pkt 3.
8. Do oferty Wykonawca składa aktualne na dzień składania ofert, oświadczenie (jednolity 
dokument) sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 
dyrektywy 2014/24/UE oraz art. 80 ust. 3 dyrektywy 2014/25/UE (art. 25a ust. 2 Ustawy), 
załącznik nr 6 do SIWZ.
9. Wykonawca w terminie 3 dni od zamieszczenia na stronie internetowej informacji, o której 
mowa w art. 86 ust. 5 ustawy Pzp, przekazuje Zamawiającemu oświadczenie o przynależności 
lub braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 1 pkt 23 
ustawy Pzp. Wraz ze złożeniem oświadczenia, Wykonawca może przedstawić dowody, że 
powiązania z innym Wykonawcą nie prowadzą do zakłócenia konkurencji w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia – załącznik nr 3 do SIWZ.
10. Wykonawca, który powołuje się na zasoby innych podmiotów, w celu wykazania braku 
istnienia wobec nich podstaw wykluczenia oraz spełniania, w zakresie, w jakim powołuje się 
na ich zasoby, warunków udziału w postępowaniu składa także jednolite dokumenty dotyczące 
tych podmiotów.
11. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, jednolity 
dokument składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokument 
ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia 
w zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia.
12. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni, terminie aktualnych 
na dzień złożenia oświadczeń lub dokumentów potwierdzających okoliczności, o których 
mowa w art. 25 ust. 1 ustawy Pzp.
13. Zamawiający, w celu potwierdzenia okoliczności o których mowa w art. 25 ust. 1 ustawy 
Pzp oraz informacji zawartych w jednolitym dokumencie będzie żądał od Wykonawcy, którego 
oferta została najwyżej oceniona, niżej wymienionych dokumentów:
12.1. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu 
Zamawiający żąda:
12.1.1 informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 
14, 21 ustawy Pzp,
wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
12.1.2 odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia na
podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu
składania ofert.
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14. Wykonawca, który podlega wykluczeniu na podstawie art. 24 ust. 1 pkt 13 i 14 oraz 16 – 
20 lub ust. 5 może przedstawić dowody na to, że podjęte przez niego środki są wystarczające 
do wykazania jego rzetelności, w szczególności udowodnić naprawienie szkody wyrządzonej 
przestępstwem lub przestępstwem skarbowym, zadośćuczynienie pieniężne za doznaną 
krzywdę lub naprawienie szkody, wyczerpujące wyjaśnienie stanu faktycznego oraz 
współpracę z organami ścigania oraz podjęcie konkretnych środków technicznych, 
organizacyjnych i kadrowych, które są odpowiednie dla zapobiegania dalszym przestępstwom 
lub przestępstwom skarbowym lub nieprawidłowemu postępowaniu Wykonawcy. Przepisu 
zdania pierwszego nie stosuje się, jeżeli wobec Wykonawcy, będącego podmiotem 
zbiorowym, orzeczono prawomocnym wyrokiem sądu zakaz ubiegania się o udzielenie 
zamówienia oraz nie upłynął określony w tym wyroku okres obowiązywania tego zakazu.
15. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w:
14.1. Pkt 12.1.1 – składa informację z odpowiedniego rejestru albo, w przypadku braku tego 
rejestru, inny
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy 
informacja albo dokument,
w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt. 13, 14, 21 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed
upływem terminu składania ofert;
14.2. Pkt 12.1.2.– składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca 
ma siedzibę lub
miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości, wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed
upływem terminu składania ofert.
16. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt. 14, zastępuje się je dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone przed notariuszem lub przed 
organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania tej osoby.
17. Wykonawca mający siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, w odniesieniu do 
osoby mającej miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, której dotyczy 
dokument wskazany w pkt. 12.1.1. składa dokument, o którym mowa w pkt. 14.1. , w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 14 i 21 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie wydaje się takich dokumentów, 
zastępuje się go dokumentem zawierającym oświadczenie tej osoby złożonym przed 
notariuszem lub przed organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego właściwym ze względu na miejsce zamieszkania tej osoby, 
wystawionym nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
18. Zamawiający zażąda od Wykonawcy, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych 
podmiotów na zasadach określonych w art. 22a ustawy Pzp, przedstawienia w odniesieniu do 
tych podmiotów dokumentów wymienionych w pkt. 12.1.1. – 12.1.2.
19. Oświadczenia dotyczące Wykonawcy i innych podmiotów, na których zdolnościach lub 
sytuacji polega Wykonawca na zasadach określonych w art. 22a ustawy Pzp składane są w 
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IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

oryginale.
20. Dokumenty inne niż oświadczenia, o których mowa w pkt. 19 składane są w oryginale lub 
kopii poświadczonej przez osobę uprawnioną za „zgodność z oryginałem”.
21. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio Wykonawca, podmiot, na 
którego zdolnościach lub sytuacji polega Wykonawca, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia publicznego, w zakresie dokumentów, które każdego z nich dotyczą. 
Poświadczenie winno być sporządzone w sposób umożliwiający identyfikację podpisu.
22. Zamawiający zażąda przedstawienia oryginału lub notarialnie poświadczonej kopii 
dokumentów innych niż oświadczenia wyłącznie wtedy, gdy złożona kopia dokumentu jest 
nieczytelna lub budzi wątpliwości co do jej prawdziwości.
23. Dokumenty sporządzone w języku obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język 
polski.
24. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, muszą zgodnie z art. 23 
ustawy Pzp ustanowić pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego i do oferty dołączyć stosowne pełnomocnictwa.
25. Zgodnie z art. 24aa ustawy Pzp, Zamawiający najpierw dokona oceny ofert, a następnie 
zbada, czy Wykonawca, którego oferta została oceniona jako najkorzystniejsza, nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu.

Economic and financial ability

Technical and professional ability

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Criteria below
1. Cena.  60Weighting
2. Termin wykonania.  40Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information
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VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1. File reference number attributed by the contracting authority
9/2017/ZP

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
16.5.2017 - 10:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender

Conditions for opening of tenders
Date: 16.5.2017 - 10:30
Place:

Biuro Ochrony Rządu ul. Podchorążych 38, 00–463 Warszawa.
Persons authorised to be present at the opening of tenders: no

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Adres strony internetowej, na której została zamieszczona SIWZ: www.bor.gov.pl

Data rozpoczęcia realizacji zamówienia zawarta w sekcji II.3) jest datą przewidywaną.
Faktyczna realizacja zamówienia rozpocznie się po podpisaniu umowy.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02–676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587840Telephone

: +48 224587800Fax
: Internet address www.uzp.gov.pl

Review procedure

http://www.bor.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

VI.4.3. Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Departament Odwołań Urzędu Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02–676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telephone

: +48 224587803Fax
: Internet address www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
10.4.2017

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

